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Выступление 

Секретаря Комитета ОСЖД К. Шомоди

на Международной конференции ОСЖД 

по грузовым перевозкам

                                                  ( 30-31 мая 2011 года,  г. Одесса, Украина)

         по теме  «Приложение 9 к Конвенции о согласовании

 условий проведения контроля груза на границах 1982 года»

Уважаемые дамы и господа!

Сегодня мы рассматриваем темы, которые волнуют нас с точки зрения препятствий на пути международных перевозок.

Одним из значительных барьеров являются пограничные переходы.

Зачастую выбор вида транспортировки груза зависит от условий пересечения границ. Это связано, прежде всего, с существующими задержками грузов на границах. Железные дороги могут затрачивать колоссальные средства на совершенствование своей инфраструктуры, вводить скоростное движение, приобретать современный скоростной подвижной состав, но все эти усилия будут перечеркнуты, если после скоростного движения наши с вами вагоны остановятся в длительном ожидании момента пересечения границы.

ОСЖД совместно со странами-членами ОСЖД и другими международными организациями в своей деятельности уделяет этой проблеме большое внимание.

В рамках Комиссии ОСЖД по транспортной политике и стратегии развития постоянно работает Рабочая группа экспертов, которая подробно исследует работу пограничных переходов, вырабатывает меры и рекомендации по их облегчению.

В 2003 году на 6-ом Межведомственном совещании по облегчению пересечения границ было предложено организовать и провести под эгидой ООН международную конференцию по этой проблематике. Эта инициатива ОСЖД была поддержана ООН и всеми странами. В ходе подготовки к этой конференции подготовлен проект программы мер по облегчению пересечения границ, включающей в себя широкий спектр предложений и рекомендаций, часть из них уже успешно реализуется, в том числе я имею ввиду реализацию проекта унифицированной накладной ЦИМ/СМГС и другие проекты.

Одним из них явилась разработка Приложения 9, касающегося пересечения границ в ходе железнодорожных перевозок, к Конвенции о согласовании условий проведения контроля груза на границах 1982 года (далее - Конвенция о согласовании). Необходимостью разработки такого приложения явилось наличие очень большого количества недостатков и причин, влияющих на задержку груза на пограничных станциях. К ним относятся, прежде всего:

- отсутствие или невыполнение единой технологии по обработке поезда между железнодорожными, пограничными, таможенными службами;

- недостаточное техническое обеспечение всех участников процесса прохождения груза через границу;

- недостаточно развитая инфраструктура пограничных станций, пунктов пограничного и таможенного контроля;

- отсутствие эффективных средств контроля;

- недостаток кадров и низкий их уровень квалификации;

- отсутствие взаимодействия между 2-мя пограничными сторонами;

- отсутствие информации о подходе груза;

- необоснованные задержки по вине всех служб и отсутствия мониторинга, учета и разбора всех случаев задержки;

- недостатки в правовом обеспечении международных перевозок (здесь же и наличие 2-х правовых систем);

- недостатки в законодательной базе государств;

- отсутствие должного внимания к работе пограничных переходов со стороны государственных органов и правительств, и т.д.

Практически изучив весь этот перечень проблем, Рабочей группой экспертов был подготовлен проект Приложения 9 к Конвенции о согласовании. 

Приложение 9:

Его девиз: «Облегчение процедур пересечения границ в ходе международных железнодорожных грузовых перевозок».

Состоит из 9 статей. Позвольте их кратко прокомментировать.

Статья 1. Принципы.

Настоящее приложение, дополняющее положения Конвенции о согласовании, имеет целью определение мер, которые следует реализовывать для облегчения и ускорения пересечения границ в ходе международных перевозок. В Приложении 9 четко записано, что договаривающиеся стороны обязуются сотрудничать, организовывать полное единообразие договоренностей, процедур всех видов контроля на основе двусторонних соглашений и в соответствии с законодательством договаривающихся сторон.

В статье 2 даны определения пограничной (передаточной) станции, где производятся эксплуатационные и административные процедуры, необходимые для пересечения границ по железной дороге. Определен порядок пересечения границ.

В статье 3 названы принципы пересечения границ сотрудниками контрольных органов и другими лицами, участвующими в международных железнодорожных перевозках.

В статье 4 обозначены требования к пограничным (передаточным) станциям. 

Очень важным является пункт 3 этой статьи, где записано, что провозная и пропускная способность пограничных станций и прилегающих к ним участков должна удовлетворять объемам перевозок. 

Пункт 6 – то же и в отношении численности персонала. Ведь не секрет, что в ряде случаев отсутствие необходимого количества персонала приводит к большим задержкам.

Статья 5. Сотрудничество между соседними странами на пограничных (передаточных) станциях

Статья 6. Контроль. 

Договаривающиеся стороны осуществляют согласованные действия по контролю подвижного состава, контейнеров, перевозимых грузов, а также сопроводительных документов и прилагают усилия для организации всех видов совместного контроля на основе двусторонних соглашений.
Пункт 1. Обеспечивается взаимное признание всех видов контроля подвижного состава, перевозимых грузов и создается механизм для взаимного признания.

Пункт 2. Проводится таможенный контроль, исходя из принципа выборочности на основе анализа и управления рисками. 

Пункт 3. Может осуществляться упрощенный контроль по договоренности сторон, переносятся отдельные виды контроля на станции отправления и назначения.

Пункт 4. Не проводится досмотр транзитных грузов, если по нему предоставлена достоверная информация и если груз закрыт и опечатан надлежащим образом.

Статья 7. Нормативы времени.

Договаривающиеся стороны обеспечивают выполнение установленных двусторонними соглашениями нормативов времени, предполагающих достижения его максимального сокращения, а также Договаривающиеся стороны осуществляют регистрацию задержек поездов или вагонов на пограничных станциях и передают эту информацию причастным сторонам, которые проводят последующий анализ и предлагают меры по сокращению простоя.

Статья 8. Документы.

Содержит требования по надлежащему оформлению перевозочных документов, сокращению бумажной документации, упрощению процедуры документооборота с помощью электронного обмена, предусматривает предоставление в таможенные органы предварительной электронной информации.

Статья 9. Применение железнодорожной накладной ЦИМ/СМГС.

В Приложении 9 четко обозначено, что стороны могут использовать вместо других перевозочных документов железнодорожную унифицированную накладную ЦИМ/СМГС, которая одновременно могла бы служить таможенным документом.

В настоящее время Приложение  9 согласовано Рабочей группой по таможенным вопросам WP30 ЕЭК ООН, принято и утверждено административным комитетом Конвенции о согласовании, направлено в 
Нью-Йорк для проведения всех положенных процедур по регистрации приложений к Конвенции. Если в течение года с момента направления Приложения 9 в Нью-Йорк не последует замечаний и возражений, оно вступит в силу.

Благодарю за внимание.


